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AN IKATULQ NA SURAT NI
JUAN

PAARAM
Ini na ikatulo na surat ni Apostol Juan gin-
padara sa namumuno san mga nagaturuod na an
ngaran Gaius. Gindayaw niya si Gaius tungod sa
pagbulig sani sa iba na mga Kristyano.

Mga Pangumusta

1Gayona kamanghod ko sa pagtuod, ini na surat
hali sa akon na ginatawag na Kamagurangan.

2 Pinalangga ko na amigo, ginapangadyi ko na
mapaayo an kamutangan mo kag magkaigwa sin
maayo na kalawasan sugad sa naaaraman ko na
masarig man an imo tagipusuon.

3 Daku-dako gayod an kalipay ko san mag-
abot an pira na kamaranghod naton sa pagtuod
kag nagsumat kun sing-ano an imo pagkamatinu-
manon sa kamatuudan sugad na pirme ka nagak-
abuhay susog sani.

4 Wara na sin makapalipay pa sa akon kundi
an mabati na nagasunod sa kamatuudan an akon
mga anak.

Gindayaw Si Gayo
> Pinalangga ko na amigo, nagin matinumanon
ka gayod sa mga ginahimo mo sa mga kama-
ranghod sa pagtuod, lalo na kun mga dayo sinda.
6 Ginsumat ninda sa mga nagatuod didi an imo
kamuot. Niyan, pakibuligan mo na lang sinda na
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makapadayon sa inda paglakat sugad sa naaan-
gay pagsirbe sa Dios.

7Kaynaglakat sinda para sa kan Cristo kag wara
magbaton sin bulig sa mga dili nagatuod.

8 Kaya, kinahanglan buligan naton ina na mga
klase’'n tawo agod magin katrabaho kita ninda sa
pagsirbe sa kamatuudan.

Si Diotrefes Kag Si Demetrio
9 Nagsurat ako sa mga nagaturuod dida, pero si
Diotrefes na gusto mamuno sa inda, dili nagaki-

lala sa amon. ]
10 Kaya, kun mag-abot ako dida, aatubangon

ko siya tungod sa pagpakaraot niya sa amon.
Dili lang ina an iya ginahimo. Habo pa niya
pagpadayunon an iba na mga kamaranghod sa
pagtuod pag-abot ninda, kag idto'n gusto magpa-
dayon sa inda ginasaway niya kag ginapalabas sa
pagtiripon san mga nagaturuod.

11 Pinalangga ko na amigo, ayaw pag-irog san
maraot kundi iruga an maayo. An nagahimo sin
maayo sadiri san Dios. An nagahimo sin maraot
dili nagakilala sa Dios.

12 Si Demetrio naman, nagasumat an tanan na
maayo gayod an iya ugali. Bisan an kamatuudan
nagauyon man sana. Maayo man an amon pag-
pamatuod manungod sa iya kag aram mo naman
matuod an ginasabi namon.

Mga Urhi Na Pangumusta
13Damo pa ako sin gusto isurat saimo pero habo
ko na ipaagi sa surat.
14-15 Ginalaom ko na makita ka dayon agod
magkaistoryahan Kkita.
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Nagahangyo ako sa Dios na magapalinaw siya
sa isip niyo. Ginakumusta ka san mga amigo mo
didi. Ipangumusta man ako sa kada usad naton
na mga amigo dida.
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